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PROPOSITION DE LOI

relative à la publicité des procédures disciplinaires
devant les conseils d'appel de l'Ordre des médecins et

de l'Ordre des pharmaciens

AMENDEMENT PRESENTE PAR
MM. DE GROOT, M. OLIVIER, DIEGENANT ET

FLAMANT

Remplacer le texte de la proposition par ce qui suit:
« Article T",

»L'article 24, § l/" de l'arrêté royal nO 79 du 10 novembre
1967 relatif à l'Ordre des médecins est remplacé par la disposition
suivante:

»Art. 24. § T": Le médecin inculpé peut se faire assister par
un ou plusieurs conseils. '

»Les conseils provinciaux de l'Ordre siègent à huis clos.

»Les audiences des conseils d'appel sont publiques, à moins
que le médecin inculpé ne renonce expressément à la publicité.
Le conseil d'appel peut également déroger à la règle de publicité
dans les cas d'exception prévus à l'article 6, 10, deuxième phrase,
de la Convention européenne de Sauvegarde des Droits de l'Hom-
me et des Libertés fondamentales.

»Le Roi détermine la procédure à suivre devant les conseils
provinciaux et les conseils d'appel.

»L'arrêté royal pris en exécution de l'alinéa précédent prévoit
notamment des dispositions concernant le caractère contradictoi-
re de la procédure, la commission rogatoire, l'exercice du droit
de récusation, y compris les voies de recours contre les décisions
rendues en cette matière, le secret des délibérations, l'obligation
de motiver les décisions ainsi que les règles relatives à la notifica-
tion des décisions.

Art.2.

»L'article 24, § l'", de l'arrêté raya! nO 80 du 10 novembre
1967 relatif à l'Ordre des pharmaciens, 'est remplacé par la
disposition suivante:
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WETSVOORSTEL

betreffende de openbaarheid van de tuchtprocedures
vóór de raden van beroep van de Orde der geneesheren

en van de Orde der apothekers

AMENDEMENT VOORGESTELD DOOR
DE HEREN DE GROOT, M. OLIVIER, DIEGENANT EN

FLAMANT

De tekst van bet wetsvoorstel vervangen door wat volgt:
« Artikell.

.> Artikel24, § 1, van het koninklijk besluit nr. 79 van 10 no-
vember 1967 betreffende de Orde der geneesheren wordt vervan-
gen door de volgende bepaling :

»Art. 24. § 1. De verdachte geneesheer mag zich laten bijstaan
door één of meer raadsleden.

» De provinciale raden van de Orde houden zitting met gesloten
deuren.

» De zittingen van de raden van beroep zijn openbaar, tenzij
de verdachte geneesheer uitdrukkelijk afziet van de openbaar-
heid. Van de openbaarheid kan door de raad van beroep ook
worden afgeweken, wegens één van de uitzonderingen uoorzien
in artikel 6, 10, tweede zin, van het Europees Verdrag tot
Bescherming van de Rechten van de Mens en de Fundamentele
Vrijheden.

»De Koning bepaalt welke procedure vóór de provinciale
raden en de raden van beroep wordt gevolgd.

» Het koninklijk besluit, genomen ter voldoening aan het vorig
lid, stelt onder meer bepalingen vast betreffende de contradictoire
aard van de rechtspleging, de rogatoire commissie, het uitoefenen
van het recht van wraking met daarbij de rechtsmiddelen tegen
de ter zake geu/ezen beslissingen, het geheim van de beraadslagin-
gen, de verplichting de beslissingen te motiveren alsook de rege-
len op het kennis geven van de beslissingen ..

Art.2.

»ArtikeI24, § 1, van het koninklijk besluit nr. 80 van 10 no-
vember 1967 betreffende de Orde der apotbekers wordt ueruan-
gen door de volgende bepaling :
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"Art. 24. § 1"'. Le pharmacien inculpé peut se jaire assister
par lm ou plusieurs conseils.

«Les conseils provinciaux de l'Ordre siègent à huis dos.

»Les audiences des conseils d'appel sont publiques, à moins
que le pharmacien inculpé ne renonce expressément à la publicité.
Le conseil d'appel peut également déroger à la règle de publicité
dans les cas d'exception prévus à l'article 6, 10, deuxième phrase,
de la Convention européenne de Sauvegarde des Droits de l'Hom-
me et des Libertés fondamentales.

»Le Roi détermine la procédure à suivre devant les conseils
provinciaux et les conseils d'appel.

»L'arrêté royal pris en exécution de l'alinéa précédent prévoit
notamment des dispositions concernant le caractère contradictoi-
re de la procédure, la commission rogatoire, l'exercice du droit
de récusation y compris les voies de recours contre les décisions
rendues en cette matière, le secret des délibérations, l'obligation
de motiver les décisions ainsi que les règles relatives à la notifica-
tion des décisions. »
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"Art. 24. § 1. De uerdacbte apotheker mag zich laten bijstaan
door één of meer raadsleden,

» De provinciale raden uan de Orde houden zitting met gesloten
deuren.

» De zittingen van Je raden van beroep zijn openbaar, tenzij
de verdachte apotbeker uitdrukkelijk afziet van de openbaarheid,
Van de openbaarheid kan door de raad van beroep ook u/orden
afgeu/eken, u/egens één van de uitzonderingen uoorzien in arti-
kel 6, 10

, tweede zin, van het Europees Verdrag tot Bescherming
van Je Recbten van de Mens en de Fundamentele Vrijheden.

» De Koning bepaalt welke procedure vóór de provinciale
raden en de raden van beroep wordt geuolgd.

» Het koninklijk besluit, genomen ter uoldoening aan het uorig
lid, stelt onder meer bepalingen vast betreffende de contradictoire
aard van de recbtspleging, de rogatoire commissie, het uitoefenen
van het recht van u/rahing met daarbij de rechtsmiddelen tegen
de terzake geu/ezen beslissingen, het geheim van de beraadslagin-
gen, de uerplichting de beslissingen te motiueren alsook de rege-
len op het hennis geuen van de beslissingen, »

E. DE GROOT.
M. OLIVIER.
A. DIEGENANT.
E. FLAMANT.
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